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Prohlášení ze Sibiu
My, vedoucí představitelé Evropské unie, jsme se sešli v Sibiu, abychom jednali o vizi pro naši společnou budoucnost.

Už za několik málo týdnů si Evropané zvolí své zástupce v Evropském parlamentu, čímž naplní jedno ze svých základních práv. Od
doby, kdy se volby do Evropského parlamentu konaly poprvé, již uplynulo čtyřicet let. Znovusjednocení Evropy ve znamení míru a
demokracie je jen jedním z mnoha úspěchů evropského projektu. Díky svým hodnotám a svobodám Evropská unie již od samého
počátku své existence přináší celé Evropě stabilitu a prosperitu, a to na vlastním území i mimo něj. V průběhu let se stala jedním z
čelných aktérů na mezinárodní scéně. EU je domovem přibližně půl miliardy lidí, disponuje konkurenceschopným jednotným trhem,
má vedoucí postavení v kontextu světového obchodu a utváří globální politiku.

Jsme i nadále přesvědčeni, že naší silnou stránkou ve světě poznamenaném rostoucí mírou nestability a stupňujícími se výzvami
je naše jednota. Jsme si vědomi, že naší povinností jakožto vedoucích představitelů EU je Unii posilovat a zajistit pro nás všechny
optimističtější budoucnost, přičemž současně uznáváme evropskou perspektivu dalších států Evropy. Proto jsme se dnes
jednomyslně dohodli na 10 závazcích, které nám napomohou této povinnosti dostát:

Budeme bránit Evropu jako jeden celek – od západu na východ, od severu k jihu. Před třiceti lety miliony lidí bojovaly za
svobodu a jednotu a strhly železnou oponu, která Evropu po celá desetiletí rozdělovala. Nelze připustit, aby nás dělily
záležitosti, které působí proti společným zájmům nás všech.
Zůstaneme jednotní v dobrém i zlém. Kdykoli to bude zapotřebí, v duchu solidarity podpoříme jeden druhého a vždy
budeme držet pospolu. Dokážeme vystupovat jednotně a také tak vystupovat budeme.
Vždy budeme usilovat o společná řešení a vzájemně si naslouchat v duchu porozumění a respektu.
I nadále budeme chránit náš způsob života, demokracii a zásady právního státu. Nezcizitelná práva a základní
svobody, jichž všichni Evropané požívají, jsou výsledkem tvrdého boje a nikdy nebudou považována za samozřejmost.
Budeme prosazovat naše společné hodnoty a zásady zakotvené ve Smlouvách.
Zaměříme se na oblasti, kde má naše činnost největší význam. Evropa si v rozhodujících záležitostech zachová
rozhodující vliv. I nadále budeme naslouchat všem Evropanům a dbát na to, co je pro ně důležité a co od Unie očekávají, v
duchu cíle, jímž je přiblížit Unii jejím občanům, a v souladu s tím budeme i postupovat – ambiciózně a rozhodně.
Za všech okolností budeme prosazovat zásadu fair-play, ať už na trhu práce, v oblasti sociálního zabezpečení, v
hospodářství, nebo v souvislosti s digitální transformací. Budeme dále snižovat sociální nerovnosti a vždy budeme pomáhat
nejzranitelnějším skupinám obyvatel EU – lidé jsou vždy důležitější než politika.
Vytvoříme podmínky, díky nimž budeme schopni naše ambice uskutečnit. Poskytneme Unii prostředky nezbytné k
dosažení jejích cílů a provádění jejích politik.
Zajistíme budoucnost pro příští generace Evropanů. Budeme investovat do mladých lidí a vytvoříme Unii připravenou
na budoucnost a schopnou zvládat i ty nejnaléhavější výzvy 21. století.
Budeme chránit naše občany a prostřednictvím investic do naší měkké i tvrdé síly a ve spolupráci s našimi
mezinárodními partnery zajistíme jejich bezpečí.
Evropa bude zodpovědným globálním lídrem. Výzvy, kterým dnes čelíme, se týkají nás všech. Budeme i nadále
spolupracovat s našimi partnery po celém světě v zájmu prosazování a rozvoje mezinárodního řádu založeného na
pravidlech, maximálního využití nových obchodních příležitostí a společného zvládání globálních výzev, jako jsou ochrana
životního prostředí a boj proti změně klimatu.

Naše rozhodnutí se budou řídit duchem a literou těchto 10 závazků. Unie je již dnes silnější, než byla včera, a my její sílu chceme
dále rozvíjet s ohledem na budoucnost. Toto je náš závazek vůči příštím generacím. V tomto duchu se neslo naše jednání zde v
Sibiu a v tomto duchu je také nová Unie 27 států připravena vykročit vstříc své budoucnosti jako jednotný a nedělitelný celek.
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